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PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

-
-
-

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 

Omissis

È depositata presso il Comune di  

-

 
-
-

-

Comune di -

proprietari interessati possono presentare eventuali opposi-

 è in-
-

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 332 du 2 août 2016,

  fé-

, ayant leurs sièges à 
SAINT-CHRISTOPHE,

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

er

-

-
 est 

.

-

Commune de 

 est 
-

jours.
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Art. 4

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 

Omissis

Il e fermentazioni e le rifermenta-
 agosto 

Le ferment ono al di fuori del 
predetto periodo, devono essere imm -
te, a mezzo telegramma, te -

ttorato Centrale per i
e repressione frodi dei prodotti agroalimentari  

  di Torino - Strada  di Coll
TORINO.

È vieta one o rifermentazione oltre 
 

 la preparazione dei vini spumanti 
e frizzanti.

Il periodo vendemmiale per l’annata in rso è  dal 
 agosto  al 

Pertanto, fatte salve le  di legge, la detenzione 
delle   è vietata 
dal giorn  gennaio 

Per la Valle d’Aosta a norma della Legge Costituzionale 
 febbraio   agosto  n.  è 

Art. 4

de la Région.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

2016/2017.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

er

-

-

agroalimentaires et pour la répression des fraudes (

 

-
-

-

-
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 ai viti   la distillazione -
me
delle proprie uve  gennaio 

ndo le altre disposizioni 
le  -

ini da uve passite 
tradizionalmente prodotti nella Regione.

relativo appassimento delle uve per 
la produzione di p  febbraio 

izioni pre-
 luglio 

I sottoprodotti della vini
termine.

ll’evolversi della maturazione dell’uva, 

programmazione delle operazioni vendemmia -

brati tra 
obiettivo di rispondere 

alle esi i.

 
Autonoma Valle d’Aosta è autorizzato l’aumento del titolo 

ui al Regolamento UE 
 sezione A per un mas-

. delle uve, mosti e vin
atti a ali il limite dei prodotti 
arr  Reg. CE 

tutti gli altri prodotti il 

lla Valle d’Aosta, da effettuarsi 
ste dalla vigente norma

e nazionale.

one 
Autonoma Valle d’Aosta è o delle 

i prodotti atti a dare vini spumanti, vini 
-

te norma

-

-
er -

tion des vins de paille traditionnellement produits en Vallée 
d’Aoste. 

Art. 4

Compte tenu de l’évolution de la maturation des raisins 

-

-

d’appellation d’origine protégée (

-

-

l’Union européenne et de l’État en vigueur en la matière.

-
 est autorisé en 
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  i mosti ed i vini siano ottenuti da una o più var
olti;

  mento siano effettuate nel 
luogo di lavorazione dei vini spumanti;

  -
rale non

  sia realizza ste dalla vi-
gente norm le in materia.

Arti

-

-
-
-

-
TORINO ed al 

-

-

ROMA.

 Il Presidente 
 Augusto ROLLANDIN

en Vallée d’Aoste ;

-
-

tions de l’Union européenne et de l’État en vigueur en 
la matière.

-

-
-

 
et au 

.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN
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ATTI 
DEGLI ASSESSORI REGIONALI

ASSESSORATO 
AGRICOLTURA 

E RISORSE NATURALI

-

L’ASSESSEUR RÉGIONAL 

ET AUX RESSOURCES NATURELLES

Omissis 

er

-
PONTBO-

SET

I.  

maggio».

-

-

avvalersi dell’Esattore e del Tesoriere.»

de la Région autonome Vallée d’Aoste.

ACTES 
DES ASSESSEURS RÉGIONAUX

ASSESSORAT 
DE L’AGRICULTURE 

ET DES RESSOURCES NATURELLES

PONTBO-
SET.

L’ASSESSORE REGIONALE 
ALL’AGRICOLTURA 

E ALLE RISORSE NATURALI 

Omissis

PONTBOSET

-

sostituite dalle parole: “non oltre la data del trenta mag-

-

-

-
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L’assesseur,
Renzo TESTOLIN

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Regione, il Comune di BRUSSON e l’Azienda USL della 
-

-
riato.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

Regione autonoma Valle d’Aosta, il Comune di BRUS-
SON e l’Azienda USL della Valle d’Aosta, per la ri-

-

-

L’Assessore
Renzo TESTOLIN

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

la Région autonome Vallée d’Aoste, la Commune de 

-

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
tonome Vallée d’Aoste, la Commune de BRUSSON et

-
 

-

partie intégrante et substantielle de la présente délibéra-

-
dits engagés au sens de la délibération du Gouvernement

-
-

nuels.
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-
tonoma Valle d’Aosta.

d’Aosta, il Comune di BRUSSON e I’Azienda USL della 
-

-
riato.

tra

-
sidente della Regione, dr. Augusto ROLLANDIN,

e

-

Giulio ,

e

USL

Direttore generale dr. Massimo VEGLIO,

-

programma tra le parti, per la realizzazione di un nuo-
 

all’Azienda USL;

-

Il appartient au président de la Région de signer le pré-

-

-

entre

-
sident, M. Augusto ROLLANDIN,

de première part,

-

et

VEGLIO, de dernière part, 

Préambule :

garage enterré, suivant les modalités et les délais établis 

-

-
-
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-

-

le Amministrazioni interessate, Regione e Azienda Usl, 
-

-

programma;

-

-
nato Villa Ami, da destinare in uso gratuito all’Azien-

-
-

-

rispondere all’esigenza di dotare il polo medesimo di 

-
-
-

autorizzava un trasferimento straordinario al Comune di 

-

Villa Ami per l’insediamento di servizi sanitari, oggetto 

-

-

-

-

-

-

stationnement ;

-

-

-

-
gramme entre la Région et la Commune ;
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-

-
messe sotterranee da destinare in parte al personale ed 

esso previsti;

-
mali e mediante la Conferenza di servizi tenutesi in data 

-

-

-

stesso;

-

realizzazione delle autorimesse sottostanti di pertinenza, 

dello stesso;

-
mune di BRUSSON -

autorizzato, fermo restando lo stanziamento gia impe-

-

-

-

sur la base de l’étude de faisabilité, la dépense globale 

-

-
-

-
-

-

-
-

-
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-

fase, la realizzazione della struttura fuori terra da adibire 

-
preso;

Consiglio Comunale di BRUSSON è stato approvato il 
-

Amministrazioni interessate, Regione e Azienda Usl, 
-

-

programma;

-
-

-

-

-

-
ration du Gouvernement régional prise sur proposi-

-

-

-
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– la Struttura opere edili dell’Assessorato Opere pub-
-

-
-

pio;

-
-

relativa ai lavori di realizzazione della struttura fuori 
-

rie;

-

-
-
-

programma, delegando il Presidente della Regione alla 

-

-

– 
-

– -

-
-

de programme, a obtenu les avis, les autorisations et les per-

-

-

-

-

de le signer ; 

er
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-
-

-
-

-
tuale;

-

-
vori;

-
-

-

– 
-
-

sessorato per della totalita della spesa sostenuta.

Il Comune si impegna a:

-

-

réalisation du garage situé au sous-sol du futur dis-

-

-

après :

– -

-

– 

– 

-

– -
-

La Commune s’engage :

-

-

-
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-
-

-

-
 

dell’Azienda USL;

-
lante dell’Azienda USL;

-
lita di proprietario, alla gestione e alla regolare ma-
nutenzione ordinaria e straordinaria delle strutture e 
degli impianti;

-

a favore degli operatori e degli utenti del presidio so-

Art. 4 

-

impegna a:

-

-

-
ra del Consultorio, non appena ultimato.

-
-

-

-

er

-

USL ;

-

Art. 4

-
-

-

-

-

en vigueur.
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-

I tempi da rispettare sono i seguenti:

dell’Amministrazione Comunale di BRUSSON;

dei lavori;

-
-

-

-
-

-
nerale dell’Azienda USL della Valle d'Aosta, o suo delegato 

-

-

-

-
gramme ;

-
rente ;

-

er est 

-

son délégué.

-

-
-
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-

-

 Il Direttore generale
 Massimo VEGLIO 

 Giulio

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

-
-

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-
-

parte integrante e sostanziale della presente deliberazio-
ne;

-

-

-

 Massimo VEGLIO

 Giulio 

 le président,
 Augusto ROLLANDIN

 

-
rie des biens patrimoniaux disponibles, au sens de la loi 

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

intégrante et substantielle de la présente délibération sont 
-

-
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-

 

-

BKW 
, dont le siège est à LA SALLE, 

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

par 

-

et 
LA SALLE ;

-

 

-
la Regione;

Allegato omissis.

LA SALLE e 
-
-

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

La Salle II, nel Comune di LA SALLE, presentato dalla 
 LA 

SALLE;

-

– a valle dell’opera di presa posta sul torrente Lente-
-

diritti irrigui posti sull’asta torrentizia nel tratto sotte-
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Janvier

er

er

er

Juin

Juillet

er

er

er

– -
-

-
tale susdite ;

Omissis

e e
[ [

Gennaio

Giugno

Luglio

Ottobre

-

-

-

ambientali;

Omissis

Allegato: omissis.
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AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT

DÉPARTEMENT 
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT

La dir -

de l’environnement,

-

-

donne avis

  de MORGEX a 
-

-

de MORGEX.

La dirigeante,
Ines MANCUSO

ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de CHAMPDEPRAZ. Délibération n° 40 du 
4 août 2016,

Omissis

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO
TERRITORIO E AMBIENTE

DIPARTIMENTO
 TERRITORIO E AMBIENTE

Struttura organizzativa 

-

Regione Valle d’Aosta:

-

rende noto

-
GEX.

Il Dirigente
Ines MANCUSO

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di CHAMPDEPRAZ. Deliberazione 4 agosto 
2016, n. 40.

Omissis
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LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

Commune de GRESSAN. 
2016,

-
 et approba-

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

-

la réglementation en vigueur, établie par la délibé-
-

-
-

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-

della presente deliberazione e di trasmettere in formato 

-

Comune di GRESSAN. Deliberazione 
34.

P.R.G.C. per in-

-

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-
guente:

l’Unité des Communes MONT-EMILIUS, nell’am-

-

-
sentito ogni genere di intervento, edilizio ed infra-

-
ne di infrastrutture puntuali, la realizzazione di aree 

-
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présente sur le territoire. L’Unité des Communes 

l’obtention de l’avis relatif au projet de réalisation de 
-

vrages prévue par la réglementation en la matière et a 
-

par M. Savino CUNÉAZ

-

-

-

-

-

CU-
NÉAZ -

-
vamente all’effettuazione di uno studio approfondito delle 

-
-

le attrezzature in oggetto risultano indispensabili per l’eroga-

-

L’Unité des Communes MONT-EMILIUS, nell’ambito 

-
-

-
-

essere disponibile in fase di realizzazione delle opere a ridi-
mensionare le aree di manovra in modo tale da preservare 

sia fattibile.

di Attuazione del P.T.P.;
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d’urbanisme.

Commune de LA MAGDELEINE. Délibération n° 21 du 
10 juin 2016,

Omissis

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

de La Magdeleine ne dispose pas d’un patrimoine immo-

-

LA MAGDE-
LEINE -

DUJANY, géomètre 

-
-

-
mune de LA MAGDELEINE -
tés.

-

-
teurs.

-

-

Comune di LA MAGDELEINE. Deliberazione 10 giugno 
2016, n. 21.

Omissis

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis 

delibera

-

-
bili di valorizzazione ovvero di dismissione, inserendo 
nel medesimo le aree distinte al NCT del Comune di LA 
MAGDELEINE 

-
severata predisposta dal Geom. Roberto DUJANY (prot. 

-

-
-

-

Comune di LA MAGDELEINE 

-
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des aliénations et des valorisations immobilières, est 

portant intégration au domaine routier des biens im-

-
-

LA RESPONSABLE 
DU SERVICE DES EXPROPRIATIONS

Omissis

-

-

-

Piano delle alienazioni e valorizzazioni immobiliari, al 
-

-

IL RESPONSABILE 
DEL SERVIZIO ESPROPRIAZIONI

Omissis

-
-

nato a DONNAS

4.  CANAZZA Daniela, 

 
 CANAZZA Diego, 
 nato a AOSTA
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nato a AOSTA

VIAL Gilda, 

nata a AOSTA

BRULARD Bruno, 

nata a AOSTA

PRAZ Peter, 
nato a AOSTA

nato a AOSTA

nato a AOSTA

LORENZATO Lorena, 
nata a AOSTA

LORENZATO Irene Ornella, 
nata a AOSTA
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VUILLERMOZ Albina, 

nato a AOSTA

nata a AOSTA

BARAVEX Milena, 
nata a AOSTA

-
vuta agli interessati dalla presente regolarizzazione, al-

-
-

la voltura del presente provvedimento sono a titolo gra-
tuito.

 Il Responsabile del Servizio
 Graziella BISCARDI

-
tion.

-

-
té.

 -

-

 Graziella BISCARDI

 


